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AHOTaIiT HaBYaJLHOI
JUCIHUILTIHA

Jucrumurina cpsiMoBaHa Ha TIOTJIMOJICHHS 1 CHCTEMATH3aIlilo 3HAaHb AaCIipaHTIB 100
CYTHOCTI TEpeKNamy SK KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI B3aemomii. Kypc m03BOIHTH
CUCTEMAaTU3yBaTH 3HAHHS aCIipPaHTIB MPO MEPEKIIa]] K MPOIEC CIUTLHOTO MOPOJKEHHS i
MEPEeTBOPEHHS! ~ CMHUCIIB  BiAMOBIAHO 1O  KOTHITMBHO-KOMYHIKaTHBHHUX  HOTpeO
MIPEACTABHUKIB PI3HUX JIHHTBOKYJBTYPHHX CIHITRHOT. Kypc chopwusie yCBiIOMICHHIO
acmipaHTaMH pOJIi CTpaTerii Mepekiaay sSK KOTHITUBHOTO PETYISTUBY NEPEKIaAabKoro
JUCKYPCY, IO peani3yeThCcsl Yepe3 TAKTHUKYU Ta MiANOPSIAKOBaHI IM mpUAOMH Tepeknany. Y
MeXax IbOT0 Kypcy AacHipaHTH OMNAaHOBYIOTh BMIHHSIMH 3aCTOCOBYBATH MOJICNb
KOTHITUBHO-ITUCKYPCHBHOTO aHAJi3y SK CYKYIMHOCTI METOIWK aHall3y TepeKIagHol
iHpopMaLiitHOT eHTpomii, TONIBOBOrO Ta (HPEeHMOBOr0 MOJETIOBAHHS KOHILEMTIB y Mporeci
TepeKiagy XyAOXKHIX 1 HEXymOXKHIX TekcTiB. Kypc BKiodae aBa 3MICTOBHX MOIymi. Y
NMepIIOMY MOJYJIi HANAEThCS YSBICHHS TIPO  KOZHIMUBHO-OUCKYPCUBHY NAPAOUSMY
NepeKna003HaA8Cmea K Meopemuyty OCHO8Y O0CHIOJNCeHHs cmpamezii nepexnady, o
nepenbadae  aHali3  QopmysamHs — AHMPONOYEHMPUUHOI  napaouemu  JiH28o-
NEePeKna0os3HaA8uUx — OOCHIOMNCEeHb, — PO3TIS]  OCHOGHUX — HANPSAMIE  KOZHIMUGHUX
nepexIado3HABYUX 00CI0NCEHb, AaHATIZ CIMAMUYHUX | OUHAMIYHUX KOSHIMUBHUX CIMPYKIYD
y  nepexnadi; 3aCTOCYBaHHS  OUCKYpC-aHANi3y Y  nepekiadi, O3HAWOMICHHS 3
NepexnadaybKum OUCKYPCOM SIK KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMusHoi Oisnvuicmio. Y APyromy
MOYJIi PO3TIIAIAIOTECS MeMO0002IUHI NPUHYUNY CIMpamezitl nepekiady ma MemoouKa ix
docniddicennsi, MO Tependavyae po3risan IHPOPMAYIUHUX GAACUBOCHEU MEKCMY 5K
nepeoymMosu (hopmysants I0KATbHUX cmpameziil; TIyMaueHHs cmpamezii Ik KO2HIMUGHo20
pe2yiamugy nepexiadaybkoeo OucKypcy, aHalli3 peajlizamil JoKaibhHux cmpameeii y
nepexknaoi  XyoOdCHbO20 — MeKCMy;  3aCBOEHHA  MemoOON02IYHUX — NPUHYUNIG
AHMPONOYEHMPUZMY | CUCTMEMHO-OILIbHICHO20 NIOX00Y K OCHO8U  OOCHIONCEHHS.
cmpame?ii nepexnady; 3aCTOCYBAHHSI Memo0ie 00CAI0CeH s cCmpame?zili nepekiaoy.

3arajabHuii 00cAr
(BixmoBixHO 10
P0o0040ro HAaBYAJIbLHOI O
TUIAHY)

3 kpeautu €KTC; 90 roa., y ToMy 9ucCi:
Henna/Bedipas gopma | 3aouHa Gpopma HaBYaHHS
HaBYAHHS
JIeK1i1 20 rog. 6 rox.
CEeMIHApChKi 3aHATTS 10 rog. 4 rona.
MPaKTUYHI 3aHATTS — —
KOHCYJIbTamii — —
camocTiiiHa po0OoTa 60 rox. 80 ron.

IlepexymoBu a0
BUBYEHHSI 200 BUOOPY
HaBYaJbHOIL
JTUACIHILTIHA

JUJis yCHIITHOTO OCBOEHHS NUCIUILTIHU acCIlipaHTH TOBWUHHI 3Hamu TEOPETUYHI OCHOBH
MMACBMOBOTO TIEpeKIIay XyIOXKHIX 1 HEXYIOXKHIX TEKCTiB; 0a30Bi Kareropii Ta MOHATTS
JHTBICTHKH TEKCTY, >KaHpOJIOTii y mepekiani; 0a3uCHI 3acaau MUCbMOBOTO IEPEKIIaay
PI3HHX KaHPIB Ta IX OKPEMHX CKIIQJOBUX, OJUHHIIb TEKCTOBOTO PiBHS, MO (OPMYIOTh




JKaHPOBO-CTIJIICTHYHUH 1HBapiaHT / BapiaHT TIEBHOTO TEKCTY /TPy TEKCTIB; 3B'I30K
Tepexyiagy 3 JITepaTypO3HABCTBOM 1 JIHTBICTUKOIO TEKCTY; BAKIUBICTH IEpPEKIamy SK
3ac00y MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii Ta Mi>)MOBHOTO ITOCEPEIHHUIITBA. ACIipaHTH TOBHUHHI
emimu: pobutu JHTBICTUIHUH, KOHIICTITY aJIbHUH, JiTepaTypo3HABUHH,
TepeKIIafo3HaBYMH / MepekIagabKuid aHami3 BUX1THOTO / MIJTLOBOTO TEKCTY; 3MIHCHIOBATH
JOTIepeKIaO3HaBYMH / IepeKIIalo3HaBYMi aHalli3 OPUTiHAIBHUX TEKCTIB Pi3HUX >KaHPIB i
CTWIIB 13 METOI0 BH3HAUEHHS IX JKAHPOBO-CTHJIICTUYHOI JOMIHAHTH (TEKCTOBOTO /
XYyIO>)KHHOTO KOHIIETITY); YCTAHOBHUTH YKaHPOBO-CTHJIICTUYHY JTOMIHAHTY TEKCTY OpPHUTIHAITY
B TepeKIIai; 3’ ICyBaTH iHBapiaHTHI / BapiaTUBHI O3HAKU TEKCTY OPHUTIHATY B TIEpPEeKIaai Ha
BCiX TEKCTOBUX PiBHSX; AM(EPEHIIIOBATH KaHPOBO-CTHIIICTUYHY TOMIHAHTY i aBTOPCHKHUM
IMIOCTHIIb TEKCTY OpHWTiHATYy B TEPEKIadi; aJeKBaTHO OOWpaTH CTparerii/ TaKTHKH
TepeKyiaay; 3acTOCOBYBAaTH METOIOJIOTIUHI TPHHIMIK 3TIHCHEHHS MiAPSIKOBOTO Ta
BIPHOTO / aICKBATHOTO TMeEpeKiIany XyAOXKHIX 1 HEXydOXHIX TeKcTiB. [ng ycminrHoro
OCBOEHHS JUCIHIUIIHM acCHipaHTH ITOBUHHI 60.100imu KOMIUICKCHUMU 3HAHHSAMU 13
3araabHO(IOIOTIYHUX TUCITUILTIH (MOBO3HABCTBA 1 JIITEPATyPO3HABCTRA).

MeTa BUBUYEHHS
TUCIUILTIHA

Crpusitu opmysannio y acnipanmie poPeCiiHUX KOMITIETEHTHOCTEH, HEOOXIMHUX IS
IHHOBAIIHOT ~ HAYKOBO-JOCHIHHUIILKOI 1  BHKJAJAIbkoi  MisIBHOCTI B ranmysi
MEePEeKIIa03HaBCTBA, IIUISIXOM TOTIHOJNICHHS CcucmeMu HAyKOGUX 3HAHL TIPO CYTHICTD
TepeKyiagy K KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHOI B3a€MOZIl, Y AKilf 0COOMCTOCTI TepeKiamadya
BiJIBOJIMUTHCS TPOBiJHA POJb, MO JO3BOJUTH CHCTEMATH3YBaTH 3HAHHS AaCIipaHTIB TPO
MEpeKIaj sK MPOIEC CHUTBHOTO IMOPOJKEHHS W IMEePeTBOPEHHS CMHCIIB BIiAMOBITHO IO
KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHUX MOTPEO MPEICTAaBHUKIB Pi3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX CIUIHHOT;
CIPHUSTH YCEIOOMIEHHIO ACnipaHmamy PONi CTparerii mepekiagy SK KOTHITHBHOTO
PETYJIATUBHY TEPEKIaJalbKoro JUCKYpCY, IO pealli3yerbcs Yepe3 TaKTHKU —Ta
I ITOPSIIKOBAHI iM IPHIOMH TIEPEKIIaTy; CIIPUATH (QOPMYBAHHIO Y ACHIPAHMIB 30AMHOCHI
3aCTOCOBYBATH MOJICNb KOTHITHBHO-JIUCKYPCHBHOTO aHAl3y SK CYKYIHOCTI METOJHK
aHaJi3y nepekiagHoi iHpopMaliiiHoi eHTporii, ToIFOBOTO Ta GPEeHMOBOT0 MOJCTIOBAHHS
KOHIICTITIB Y TIPOIIeCi TepeKiIaay XyA0KHIX 1 HEXYIOXKHIX TEKCTIB.

Ilepesik Tem
JeKIiHHUX i
ceMiHApCHKHX 3aHATH

3micToBuit Momynb 1. KocHimueHo-0UCKypcueHa napaouzma nepexiado3Hascmea aK
meopemuyHa 0CHO8A O0CTIONHCEHHA cmpamezii nepeknady

Jexuyii Ceminapu
1. ®opmyBaHHS aHTPOIOIEHTPUYHOI MapagurMy JIHTBO- | 1. MeTomuka peKOHCTPyKIii
MEPEKIIaZI03HABYUX JOCIIIKCHb Ta igeHTH(IKanil TEKCTOBUX

2. OCHOBHi HampsAMM KOTHiTMBHHX MepeKIaf03HaBuuX | (XYI0KHIX) KOHIENTIB
JOCIIDKEHb

3.Cratuuri # [OWHAMIYHI KOTHITHBHI CTPYKTYpH B
nepekaai (KOHIenT, GpeiM, crieHapii)

4. JlucKypCHBHHUH aHai3 Ta Mpo0JeMH NepeKIay. 2. Tlepexnaganbkuii TUCKypC
5. IlepexnananbKuii JIUCKYPC SIK KOTHITHBHO- | K KOTHITHBHO- _
KOMyHiKaTI/IBHa I[iﬂﬂBHiCTB KOMYHIKAaTUBHA J14JIbHICTD.

MeTonuka Juckypc-aHaiizy
3micTtoBuit MOAyb 2. Memooonoziuni npunyunu cmpameziii nepexiaoy

i Memoouka ix docnioxcenna
6. [ndpopmaniiini  BIacTUBOCTI TeKCTy 1 mpoOneMu | 3. MHOXHMHHICTE
nepeKiany SK TepeayMoBa (OPMYBAHHS JIOKAJIBHHX | iHTEPNPETAIii OpUTiHAIY AK
cTpareriii HaCTiIOK iHpOopMaIiiHOT
eHTpoIii TEKCTY

7. IloHATTA cTpaterii K KOTHITHUBHOTO PETYIISATUBY

OCPCKIIATalIbKOTO MMCKYPCY 4. MeTomooriuHi PUHIMITH
8. Peasnizariis IoKaIbEHUX CTpATEriil y mepexiai CHCTEMHO-iSUTbHICHOTO
XYIO0XKHBOTO TEKCTY iIX0/y SIK OCHOBA

9. MeTOo0NOTiUHHi{ TIPHHIMATT AHTPOTIOLEHTPHU3MY i JIOCIIIJUKCHHSI CTpaTerii
CHCTEMHO-IiSIIbHICHUN MAXiT IK OCHOBA JOCIIIKEHHS HepeKnany

CTparterii mepexiany
10. ETanm Ta MeToaM AOCHTIKEHHS CTpATerii mepexkynany | 5. MomynsHuii Tect

Cucrema OiHIOBAHHS
pe3yJbTaTiB HaBYaHHS

Cemecmposuii KOHmMpPoOJib IPOBOIUTECS Y QOPMI 3a/1iKy 3a 00CATOM YyChOTO HABYAIBHOIO
Marepianxy, BH3HAYEHOTO pOOOYOI0 TMPOrPaMoOI0 HABYAIBHOI JUCITUILIIHH, 1 B TEPMIiHH,
BCTaHOBJICHI HABYAIBHUM TUTAHOM i Ipad)ikoM HaBYAIBHOTO TIPOIIECY.

Ilomounuii KOHmMpPOJIb YCIIITHOCTI aCTIPAHTIB 3MIHCHIOETHCS Ha KOXKHOMY CEMIHAPCHKOMY
3aHATTI Ta 3a pe3yibTaTaMH BUKOHAHHS 3aBIaHb CaMOCTIHHOI poOoTH. BiH mepempbauae
OLIIHIOBAaHHS TEOPETUYHOI MiArOTOBKM 1 MPAaKTUYHUX HABHYOK AacCIipaHTIB i3 3a3HadeHOi
teMu. [loTOUHE OIiHIOBAHHS 3/IIHCHIOETLCS 3¢ HAKORUYYBATIbHOI CUCHIEMONO.




Kpurepii oninioBanHs
ayIMTOPHOI po6oTH
CTydeHTa

(Ha ceMiHapChLKOMY
3aHSATTI)
(MakcumanbsHa
KiIBKICTB OaiiB - 40)

AKTHBHa ydJacTh y poOOTi ceMiHapy SK iHAWBIAyadbHO, Tak i B Tpymi,

MiATOTOBJIEHA JOTOBiAb, TIOBIAOMIICHHS, TPE3EHTAIlisl, CHTyaTHBHHK BUCTYH, | 10 6axiB

SKi BIONOBINAIOTH 3MICTy CeMiHapy, I[IKaBUi KOMEHTAp, Yy4YacThb B | «BIAMIHHO»

00roBOpPEHHSI IHIIUX BUCTYIIB, IPABHJILHO BUKOHAHI TTPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

VYyacTh y poOOTi ceMiHapy SK iHIWBIIyaJIbHO, TaK i B TPYIi, MiArOTOBIIEHA 8 Ganis

JIOTIOBI/b,  BHCTYT, MPE3CHTALis, CHTYaTHBHMH BHCTYI, MePEBAIKHO «106pe»

MPaBUJIBHO BUKOHAHI MMPAKTHYHI 3aBIaHHSI.

[NacuBHa yudacTh y po0OOTI ceMmiHapy NepeBakxHO y rpymi, iHdopmauiiine 6 Ganis

NOBIZIOMJICHHSI YW  KOMEHTap JEMOHCTPYIOTb  IIOYaTKOBUH  pIBEHb .
«3a7I0BUILHOY

OIpaIfOBAHHS TEMH, HEKOPEKTHE BUKOHAHHS IPAKTHYHUX 3aBJ/IaHb.

[TacuBHa ydacTb y poOOTI ceMiHapy, BUCTYII, NPE3CHTAllisl HE MiArOTOBICHI | 4 Gaym

B3aralii, HeIPaBWIbHE BUKOHAHHS NMPAKTHYHOTO 3aBIAHHS «HE3aJI0BIJIBHO»

HesiBka Ha ceMiHapChbKi 3aHATTS 0 6axis

Kpurepii oninroBanHs
pe3yJbTaTiB
BHKOHAHHA
MOIYJIbHOL
KOHTPOJILHOI p060TH
(MakcumarnpHa
KiTBKICTB OaiiB - 50)

TaKUMH Kpumepiamu.

MOZ[yJ'II:Ha KOHTpPOJIbHA p060Ta BKJIIOYae 2 3aBJaHHHA, KOXHC 3 AKHX OI_IiHIOGTI:CSI 3a

Buuepnna, 3MicTOBHA, JIOTiYHA Ta IMOCHIJOBHA 32 BUKJIAJAOM BiIIOBillb, IO

. o . 23-25 baais

MICTHTh CaMOCTIHHI CYJ)KCHHS Ta JICMOHCTPYE 3JaTHICTH TBOPYOTO T
, «BIJIMIHHOY

PO3B’sI3aHHSI 3aBJAHHSL.
Biamosins mpaBmibHA, IOBHA, 3MICTOBHA, MTOCIIIOBHA, ajie MICTUTh HE3HAYHI 18-22 Ganm
TMOMWJIKK Y BUKJAII TCOPETUYHOTO MaTepiany i MPaKTUYHOTO PO3B’SI3aHHS «106pe”
po0JIeMH, piB€Hb CAMOCTIMHOCTI CYJKEeHb HEJIOCTATHIH. P
BinmoBige HemoBHA, CXEMAaTH4YHA, € HETOYHOCTI 1 NMOMWJIKH B PO3KpHUTTI | 15-17 Ganis
mpo0JIeMH, piB€Hb CAMOCTIHHOCTI CY/’KEHb HEJIOCTATHIH. «3aJIOBIITLHOY
BinmoBige moBepxHEBa, € 0araTo MOMHIOK Y PO3KPHUTTI mpoOiieMu, piBeHb | 14 Gamis
CaMOCTIHHOCTI CYP)KeHb HEIOCTaTHIH. «HE3aI0BIITHHO»

Kpurepii oniinoBanus
CaMoOCTiliHOI po0oTH
CTydeHTa
(MakcumarnpHa
KUIBKiCTB OaiB - 10)

Bumoru 1o npekmuoi po6omu po3mimeHo Ha caiiti kadeapu aHMIIIHACHKOT 1 HiMENbKOT (iyoorii
Ta nepekuany imeHa npodecopa I. B. Kopynns http:/translationstudies.knlu.edu.ua/

HpOGKTHe 3aBJlaHHd TIPE3CHTOBAHO Ha BUHCOKOMY plBHl, TeOpeTI/I‘lHI/Iﬁ
MaTepian MoJAaHO BHUYCPIHO, OXOIJICHO HIMPOKE KOJIO np06neM; aKTUBHa

. . . 9-10 6axis
y4acTh acIipaHTa MiJl 4ac OOroBOpPEHHsS IpoOJieM, SKi BHUHECCHO IS CBUIMIHHOY
CaMOCTIHOTO OTpAIFOBaHHS, BUKOPUCTAHO MYJBTHMCIiHHI 3aCO0M; HASBHUIA
TIOBHUI IUIAH-KOHCTICKT; BHKOHAHO MPAKTHYHI 3aBIaHHS.

IIpoekT mpe3eHTOBAHO 3 HE3HAYHMMH HEIOJIKAMHU, TCOPETHYHHIA MaTepian

BUKJIAJICHO IIOBEPXHEBO;, AaKTHBHA YYacTh B OOrOBOpeHHS NHTaHb, sKi | 7-8 fajiB
BUHECEHO Ha CaMOCTIHHE OIpAaIfOBAHHS; HAsBHUN IUIAH-KOHCIEKT, J00pe | «mo0pe»
BHUKOHAHO NMPaKTHIHI 3aBJIaHHSL.

IIpoekT Tpe3eHTOBaHO 3i 3HAYHUMH HEOJIKaMH, TEOPETHYHY MpoOIeMy

HEIOCTaTHHO PO3KPHUTO; HU3BKHH PiBEeHb aKTUBHOCTI i 9ac OOTOBOpEeHHS | 5-6 GaxiB
MUTaHb, [0 BHHECEHI HAa CaMOCTIHE OMpAIfOBAHHS, 3arajoM BHKOHAaHI | «3aJ0BIJIBHOY
MPaKTUYHI 3aBJJAHHS.

[IpoekT npe3eHTOBaHO 31 3HAYHUMH HEJOJIKaMH, TeOpeTHYHUN Marepian He | 1-3 Gauau
pO3KpHBae MPOOJIEMATHKY TIMTAHHS, IPAKTHYHI 3aBJaHHS BHUKOHAHO 3 | «HE3aJ0BLIHHOY

IIOMMUJIKAMH.

oaiTuka kypey

AcmipaHT BBOXXa€ThCS JOMYLICHUM JI0 CEMECTPOBOTO KOHTPOJTIO, SIKIIO BiH BUKOHAB
yci BHIIU poOIT, 110 mependadeHi poO0v0r0 MpoTrpaMor0 HaBYAIBHOI JUCIIATLTIHH.

Hes3anexxno Big ¢gopmu 3100yTTS TPEThOro PiBHS BHINOI OCBiTH (04YHOI (AEHHOI i
BEUIpHKOI) 1 3a04YHOI) acmipaHTH 3000B’s3aHI @ideidyseamu ayOumopHi 3aHamms i
MPOXOIUTH BCi (OPMU MOTOYHOTO Ta MiJCYMKOBOTO KOHTpOJIIO, mepeadadeHi poOovoio
MPOTPAMOI0 HABYATIBHOT TUCIIUTLTIHY.

Y pa3i HEMOXJIMBOCTI acmipaHTaM BEUipHBOI Ta 3a04HOi (popmm 3mMOOYTTS OCBITH
BiZIBiZyBaTW BCi ayAWTOpHI 3aHATTS 3 OO €KTMBHHX NPUYUH, BOHH CKJIAJAIOTH
inougioyansuuit z2pagix eiogioyeans (He menme 50%), a pemTy 3aBAaHb BHKOHYIOThH
JTUCTaHIIMHO. ACHIpaHTH IOTOKYIOTh el rpadik i3 BHKIAZadeM 1 BiIILJIOM HayKOBO-
nociigaoil poboTw. I'padik moBuHeH OyTH 3aTBEPIHKEHUI IPOPEKTOPOM 3 HAYKOBOT pOOOTH.

Skmo acmipanTy AeHHOI QopMHU 3100yTTS BUILOI OCBITH 4epe3 MOBaXKHI MPUUYMHH
(xBopoOa, Ham3BUYAMHI CiMeHHI OOCTaBUHH TOIIO) HE MOXYTh BIIBIyBaTH IICBHY
KUTBKICTh ayJUTOPHHUX 3aHSITh, BOHM MalOTh X eiompautoéamu. Ilpouenypy Ta dopmu
TEPMiHM BIANpALIOBAaHHA acmipaHTaMH ACHHOI (OpMH 3400YyTTA OCBITH MPOIMYLICHUX
3aHATH 13 HABUAIBHOI JUCHMIUTIHU BU3HAa4Ya€ Kadeapa aHriichKoi 1 HiMebKoi Qinonorii Ta
nepexyiany iMmera npodecopa I. B. KopyHIisg i 1oBoauTh 10 BifioMa acIipaHTiB KOHKPETHI
rpagiku BiAMpaoBaHHS NPOMYIECHUX 3aHATh 3 TUCHUIUTIHY 1 KPUTEPii OLiHIOBaHHS.

[lix wac pobGoTM HaA NHCEMOBUMH pPOOOTaAMU HE [OMYCTUMO HOpPYUIeHHA
akaoemiunoi 0oopouecnocmi. 30KkpeMa: © BHKOPHUCTAaHHS B POOOTI UYKHX TEKCTIB UH
OKpeMHUX (parMeHTIB 0e3 HaJICKHOTO MOCHUJIAHHS Ha JDKEPENOo, 31 3MiHAMH OKPEMHX CJIiB
Y peyYeHb; ® BUKOPUCTAHHS nepedpa3zoBaHuX UyKuX ifed 0e3 MocuiIaHHs Ha iX aBTODIB;




® HeCcaMOCTifHE BUKOHAHHS OYyIb-SKMX HaBYAIBHHMX 3aBJaHb (AKIIO II¢ HE MepeadadeHo
BHMOTaMHU TIporpamu); © dambcudikalliss pe3yabTaTiB HAYKOBOI UM HABYAIBHOI POOOTH;
® NIOCWJIaHHA Ha JDKEpelia, siki He BUKOPUCTOBYBAJIHCS y POOOTI, ® 3aMydeHHS MiJACTaBHUX
0ci0 10 CTIMCKY aBTOPiB HAYKOBOI YM HaBUYaJIhHOI pOOOTH, YIacTh TaKHUX OCIO y MOTOUHIH
YU TiACYMKOBI# OIiHII 3HAHb.

OCcHOBHI 6uou gionosidanvnocmi acnipanmie 3a TOPYIICHHS aKaJeMiuHOI
JOOPOYECHOCTI: * TOBTOPHE MPOXOPKECHHS OLiHIOBaHHS (KOHTPOJLHA poO0Ta, 3aJIiK TOIIO);
* IOBTOPHE TPOXOHKCHHS BIAMOBITHOTO OCBITHROTO KOMIIOHEHTA OCBITHBOI IPOTPaMU;
* BiApaxyBaHHA 13 3aKjady OCBITH; * IT030aBICHHS aKaJeMIdHOI CTHUIICHIIT; * T030aBICHHS
HaJaHWUX 3aKJI1aJIOM OCBITH IMUILT 3 OTUIATH HABYAHHS.
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